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ВВеденИе

Благодарим вас за приобретение часов Fendi Timepieces. С 1988 года компания Fendi Timepieces разрабатывает 
и производит одни из самых престижных моделей женских и мужских часов, смело сочетая итальянский стиль с 
мастерством швейцарских часовых мастеров, используя тщательно подобранные комбинации материалов и цветов. 

Данное руководство по эксплуатации содержит важную информацию об условиях действия гарантии на часы, 
их эксплуатации и обслуживании. Мы рекомендуем внимательно изучить данное руководство для того, чтобы 
гарантировать, что ваши часы будут использоваться в самых оптимальных условиях и сохранят свое высокое 
качество на долгие годы.

ИстоРИя МАРКИ

История Дома FENDI началась в 1925 году, когда на Виа дель Плебицио в Риме было открыто меховое ателье и первый 
магазин дамских сумок. Новое предприятие FENDI, во главе которого встали Эдуардо и Адель Фенди, мгновенно 
завоевало широкое признание. По мере расширения бизнеса росло количество меховых ателье, и между 30-ми и 
40-ми годами имя FENDI, уже хорошо знакомое Риму, приобрело известность и за пределами итальянской столицы.

В течение многих десятилетий компания FENDI продолжала совершенствовать свое легендарное мастерство и 
реализовывать смелый творческий подход в производстве кожаных изделий, чемоданов и другой продукции для 
путешественников. 

В 1988 году компания FENDI расширила свою сферу деятельности, триумфально войдя в мир элитных часов и 
выпустив первую коллекцию под творческим руководством Сильвии Вентурини Фенди. 1990 год ознаменовался 
выпуском первой коллекции мужских часов в Милане. А в 2001 году холдинг LVMH стал владельцем контрольного 
пакета акций FENDI.

Сегодня ассортимент часов Fendi Timepieces ориентирован, прежде всего, на элегантных и утонченных женщин, 
разбирающихся в последних тенденциях моды, а также на мужчин, ищущих свой особый стиль, и включает как 
классические кварцевые и автоматические модели, так и хронографы с двумя или тремя счетчиками.
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Гарантия

Чтобы гарантировать высокое качество, все часы Fendi Timepieces производятся в Швейцарии и имеют надежную 
защиту против ударов, перепадов температуры, воды и пыли. Мы придерживаемся самых строгих стандартов на 
каждом этапе создания часов – от проектирования модели и производства, включая изготовление отдельных 
деталей и сборку, до финального контроля качества.

Все часы Fendi Timepieces имеют гарантию на случай любого производственного брака сроком на 24 месяца с 
даты приобретения, в соответствии с изложенными ниже условиями. Гарантия действительна только при наличии 
правильно заполненного международного гарантийного талона с подписью, датой и печатью официального 
дилера Fendi Timepieces. Гарантийный талон должен быть заполнен одновременно с приобретением часов («Дата 
приобретения») Данный международный гарантийный талон действует по всему миру в любом сертифицированном 
сервисном центре Fendi Timepieces (см. ссылку на список сервисных центров на следующей странице) и должен 
быть предъявлен вместе с часами в качестве подтверждения даты приобретения.

Гарантия действует в течение 24 месяцев с даты приобретения и распространяется на все неисправности, которые 
могут быть вызваны браком деталей или производства и затрагивать механизм, циферблат, стрелки, корпус, стекло, 
браслет, элемент питания или покрытие.

Любой сертифицированный сервисный центр Fendi Timepieces должен бесплатно отремонтировать или заменить 
любой оригинальный компонент, препятствующий нормальному функционированию часов, при условии, что часы 
были приобретены не более 24 месяцев назад, и при условии, что они не подпадают ни под одно из перечисленных 
ниже исключений из гарантии.

Исключения

Гарантия не распространяется на любые внешние элементы, элементы питания, ремешки, браслеты, застежки, 
головки, декоративные элементы, а также царапины, повреждения от воды (если на часах отсутствует отметка 
«водонепроницаемые»), работы по обслуживанию и ремонту. Также гарантия не распространяется на любые 
дефекты и повреждения, возникшие в результате ненадлежащего использования или несчастного случая. Внесение 
любых изменений в конструкцию, обслуживание (включая, но не ограничиваясь ими, замену элемента питания или 
вскрытие часов) и ремонт, выполненные в любом другом месте, кроме сертифицированного сервисного центра, 
являются основанием для аннулирования гарантии. Кроме этого, гарантия не действует в следующих случаях:

- окончание срока службы элемента питания (при наличии),
- износ ремешка или браслета (включая, но не ограничиваясь, изменение цвета и структуры материала),
- повреждение стекла (царапины),
- старение и естественный износ часов,
- неисправности, вызванные ненадлежащим использованием или обращением,
- повреждения, возникшие в результате несчастного случая или удара,
- последствия, вызванные остановкой или неправильной работой часов,
- любой непрямой, косвенный или штрафной ущерб,
- кража или потеря часов,
- форс-мажорные обстоятельства, включая, но не ограничиваясь, обстоятельства непреодолимой силы,
- часы со стертыми, поврежденными или измененными серийными номерами,
- повреждения от воды, если на часах отсутствует отметка «водонепроницаемые».

УсЛоВИя ГАРАнтИИ И ГАРАнтИЙнЫЙ тАЛон
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Рекомендации по упаковке и пересылке

Список сертифицированных международных сервисных центров Fendi Timepieces см. на официальном веб-сайте 
FENDI: www.fendi.com/timepieces 

Если вашим часам Fendi Timepieces требуется обслуживание, выберите ближайший сервисный центр в вашем 
регионе и отправьте туда часы, руководствуясь следующими рекомендациями:

1. Тщательно заверните часы в специальную упаковочную бумагу во избежание их повреждения от ударов.

2. Пересылайте часы только с курьером или в посылке с объявленной ценностью. При этом посылка должна быть 
застрахована на полную стоимость часов.

3. Укажите свое имя, адрес и номер телефона, а также дайте подробное описание проблемы.

4. Если требуемое обслуживание может быть выполнено по гарантии, приложите правильно заполненный 
международный гарантийный талон и чек, подтверждающий дату приобретения часов. Предварительно сделайте 
копию международного гарантийного талона и чека и сохраните их у себя.

Несоблюдение указанных выше условий может стать основанием для отказа в обслуживании по гарантии. 

Все расходы по транспортировке и страхованию при пересылке часов в сертифицированный сервисный центр 
Fendi Timepieces несет владелец часов.

Некоторые страны и регионы не допускают исключения или ограничения подразумеваемых гарантий либо 
ограничения косвенного и случайного ущерба, поэтому изложенные выше исключения и ограничения могут 
действовать с определенными оговорками. Если подразумеваемые гарантии не могут быть исключены в полном 
объеме, они будут ограничены сроком действия соответствующей письменной гарантии. Данная гарантия 
дает вам определенные юридические права. Наличие у владельца часов других прав зависит от действующего 
законодательства в стране проживания. Данная гарантия не нарушает права потребителей.
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КВАРЦеВЫе ЧАсЫ

общая информация

Кварцевые часы Fendi Timepieces оснащены кварцевым часовым механизмом швейцарского  
производства, что гарантирует их непревзойденную точность. Они получают энергию от элемента 
питания, срок службы которого составляет, как правило, более 2 лет даже при постоянном  
использовании. Поэтому они не требуют подзавода. 

Если вы не планируете носить часы в течение нескольких недель или даже месяцев, мы рекомендуем  
вытянуть заводную головку в положение II (или III для часов с указателем даты), прежде чем убрать их.  
При этом подача энергии к часовому механизму приостанавливается, что значительно увеличивает срок службы 
элементов питания.

Установка времени

Установка времени выполняется с помощью заводной головки. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение II (или III для часов с указателем даты).

2.  Вращайте заводную головку в любом направлении, пока на часах не установится правильное время.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Внимание! Если часы оснащены указателем даты, убедитесь, что смена даты происходит в полночь, а не в полдень.

Установка времени выполняется нажатием кнопки на задней крышке корпуса. Для этого:

1.  Настройте индикацию часов продолжительным нажатием кнопки с помощью прилагающегося инструмента для 
быстрого перемещения стрелок.

2.  Настройте индикацию минут, кратко нажимая на кнопку при помощи прилагающегося специального инструмента 
до тех пор, пока не установится корректное время.

Установка даты (быстрый режим)

Если часы оснащены указателем даты, смена даты происходит автоматически каждый раз, когда часовая 
стрелка проходит через полночь. Тем не менее, в случае необходимости можно быстро изменить дату с 
помощью заводной головки, не нарушая положения часовой и минутной стрелок. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение II.

2.  Вращайте заводную головку вперед до тех пор, пока в окошке не появится точная дата.
  Убедитесь, что смена даты происходит в полночь, а не в полдень.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Внимание! Если установка даты выполняется в промежуток между 21:00 и 00:00, следует установить дату  
следующего дня.
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КВАРЦеВЫе ЧАсЫ

Fendi IShine

Кнопка на задней крышке корпуса предназначена для установки времени, а заводная головка у отметки  
«3 часа» (1) – для смены драгоценных камней на циферблате.

Установка времени

Установка времени выполняется нажатием кнопки на задней крышке корпуса. Для этого:

1.  Настройте индикацию часов продолжительным нажатием кнопки с помощью прилагающегося инструмента для 
быстрого перемещения стрелок.

2.  Настройте индикацию минут, кратко нажимая на кнопку при помощи прилагающегося специального инструмента 
до тех пор, пока не установится корректное время.

Вращение драгоценных камней на циферблате

Вы можете изменить внешний вид часов, изменив цвет драгоценных камней на циферблате. Доступны три 
комбинации драгоценных камней.

Инкрустация циферблата меняется с помощью заводной головки, расположенной у отметки «3 часа» (1), которую 
следует вращать до тех пор, пока не появятся камни желаемого цвета. При смене каждой комбинации раздается 
характерный щелчок.

SWISS   MADE

1
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КВАРЦеВЫе ЧАсЫ

Crazy Carats

Часы имеют 2 заводные головки: одна заводная головка расположена у отметки «10 часов» (1) и предназначена для 
установки времени, другая – у отметки «4 часа» (2) и служит для вращения часовых отметок.

Установка времени

Установка времени выполняется с помощью заводной головки. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку, расположенную у отметки 10 часов (1), в положение II.

2.  Вращайте заводную головку в любом направлении, пока на часах не установится правильное время.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Поворачивание часовых отметок

Вы можете изменить внешний вид часов, изменив цвет часовых отметок. При этом возможны три сочетания часовых 
отметок для каждой цифры, обозначающей часы от 01:00 до 11:00. Только бриллиант 12-часовой отметки не может 
менять свой цвет.

Часовые отметки поворачиваются с помощью заводной головки, расположенной у отметки «4 часа» (2), которую 
следует вращать до тех пор, пока часовые отметки не получат желаемый цвет. При смене каждой комбинации 
раздается характерный щелчок.

1

2
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КВАРЦеВЫе ХРоноГРАФЫ

общая информация

Кварцевый хронограф Fendi Timepieces оснащен кварцевым часовым механизмом швейцарского 
производства, что гарантирует его непревзойденную точность. Они получают энергию от элемента 
питания, срок службы которого составляет, как правило, более 2 лет даже при постоянном  
использовании. Поэтому они не требуют подзавода.

Если вы не планируете носить хронограф в течение нескольких недель или даже месяцев, мы рекомендуем  
вытянуть заводную головку в положение II (или III для часов с указателем даты), прежде чем убрать их.  
При этом подача энергии к часовому механизму приостанавливается, что значительно увеличивает срок службы 
элементов питания.

Установка времени

Установка времени выполняется с помощью заводной головки. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение III (секундная стрелка останавливается).

2.  Вращайте заводную головку в любом направлении, пока на часах не установится правильное время, например, 
08:45.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Внимание! Чтобы установить время с точностью до секунды, вытяните заводную головку, когда секундная стрелка 
будет находиться в положении 60. По окончании установки времени прижмите заводную головку к корпусу в 
положение I.

Установка даты (быстрый режим)

Если часы оснащены указателем даты, смена даты происходит автоматически каждый раз, когда часовая 
стрелка проходит через полночь. Тем не менее, в случае необходимости можно быстро изменить дату с 
помощью заводной головки, не нарушая положения часовой и минутной стрелок. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение II.

2.  Вращайте заводную головку вперед до тех пор, пока в окошке не появится точная дата.
  Убедитесь, что смена даты происходит в полночь, а не в полдень.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Внимание! Если установка даты выполняется в промежуток между 21:00 и 00:00, следует установить дату следую-
щего дня.

Указатели и элементы управления хронографа

Ассортимент Fendi Timepieces включает хронографы, оснащенные кварцевым часовым механизмом с 2 или  
3 счетчиками. 
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КВАРЦеВЫе ХРоноГРАФЫ

основные функции хронографа

Пример:

1.  ЗАПУсК: Нажмите кнопку A для активации процесса измерения времени.

2.  остАноВКА: Повторно нажмите кнопку A для прерывания процесса измерения времени и считыва-
ния показаний обоих счетчиков хронографа: 4 мин/7 с/4⁄5 с

3.  сБРос: Нажмите кнопку B для установки 2 (или 3) стрелок хронографа на ноль.

суммарное измерение времени

Пример:

1.  ЗАПУсК: Нажмите кнопку A для активации процесса измерения времени.

2.  остАноВКА: Повторно нажмите кнопку A для прерывания процесса измерения времени и считыва-
ния значения истекшего времени, например 15 минут и 5 секунд.

3.  ПоВтоРнЫЙ ЗАПУсК: Нажмите кнопку A для повторной активации процесса измерения времени и 
т. д. В этом случае последовательно считываемые значения времени фактически отражают суммарное 
время. Последнее отображаемое значение времени показывает общее измеренное время.

4.  сБРос: Нажмите кнопку B для установки 2 (или 3) стрелок хронографа на ноль.

Промежуточное измерение времени

Пример:

1.  ЗАПУсК: Нажмите кнопку A для активации процесса измерения времени.

2.  отображение промежуточного времени: Нажмите кнопку B для считывания значения истекшего 
времени, например 10 минут и 10 секунд, без прерывания процесса измерения времени, которое 
осуществляется в фоновом режиме.

3.  суммирование измеренного времени: Нажмите кнопку B для повторного запуска стрелок 
хронографа и суммирования истекшего времени и т. д.

4.  остАноВКА: Нажмите кнопку A для остановки процесса измерения времени. На хронографе 
отображается окончательное время.

5.  сБРос: Нажмите кнопку B для установки 2 (или 3) стрелок хронографа на ноль.
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Регулировка стрелок хронографа относительно нулевого положения

Если одна или более стрелок хронографа не находятся строго в нулевом положении (например, после замены 
элемента питания), их необходимо отрегулировать. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение II.

2.  Трижды нажмите кнопку A для активации режима корректировки. Стрелки могут начать движение, что 
свидетельствует о включении режима корректировки.

Установка стрелки 30-минутного счетчика

Импульсный режим: B 1 короткое нажатие
Непрерывный режим: B 1 продолжительное нажатие

Для установки следующей стрелки нажмите кнопку A.

Установка средней секундной стрелки

Импульсный режим: B 1 короткое нажатие
Непрерывный режим: B 1 продолжительное нажатие

Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I. На этом 
установка стрелок хронографа завершена.

Установка даты/времени после замены элемента питания

Пример:

–  Дата/время на часах: 17/01:25
–  Фактическая дата/время: 4/20:30

1.  Вытяните заводную головку в положение II. Стрелки продолжают вращаться.

2.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится вчерашняя дата.

3.  Вытяните заводную головку в положение III. Секундная стрелка останавливается.

4.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится текущая дата.

5.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится точное время.

6.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Чтобы установить время на часах с точностью до секунды, см. раздел «Установка времени».

КВАРЦеВЫе ХРоноГРАФЫ – 2 сЧетЧИКА
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Регулировка стрелок хронографа относительно нулевого положения

Если одна или более стрелок хронографа не находятся строго в нулевом положении (например, после замены 
элемента питания), их необходимо отрегулировать. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение III. 3 стрелки хронографа перемещаются в нулевое положение (пра-
вильное или неправильное).

2.  Трижды нажмите кнопку A для активации режима корректировки. Центральная секундная стрелка делает оборот 
на 360°, что свидетельствует о включении режима корректировки.

Установка стрелки 30-минутного счетчика

Импульсный режим: B 1 короткое нажатие
Непрерывный режим: B 1 продолжительное нажатие

Для установки следующей стрелки нажмите кнопку A.

Установка стрелки счетчика 1/10 секунды

Импульсный режим: B 1 короткое нажатие
Непрерывный режим: B 1 продолжительное нажатие

Для установки следующей стрелки нажмите кнопку A.

Установка средней секундной стрелки

Импульсный режим: B 1 короткое нажатие
Непрерывный режим: B 1 продолжительное нажатие

Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I. На этом 
установка стрелок хронографа завершена.

Установка даты/времени после замены элемента питания

Пример:

–  Дата/время на часах: 17/01:25
–  Фактическая дата/время: 4/20:30

1.  Вытяните заводную головку в положение II. Стрелки продолжают вращаться.

2.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится вчерашняя дата.

3.  Вытяните заводную головку в положение III. Секундная стрелка остановится.

4.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится текущая дата.

5.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится точное время.

6.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Чтобы установить время на часах с точностью до секунды, см. раздел «Установка времени».

КВАРЦеВЫе ХРоноГРАФЫ – 3 сЧетЧИКА
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Регулировка стрелок хронографа относительно нулевого положения

Если одна или более стрелок хронографа не находятся строго в исходном положении (например,  
после замены элемента питания), их необходимо отрегулировать по очереди. Для этого вытяните заводную головку 
в положение II. 3 стрелки хронографа перемещаются в нулевое положение (правильное или неправильное).

Установка стрелки счетчика часов

Нажмите кнопку A, чтобы активировать счетчик часов.

Затем нажмите кнопку B, чтобы установить стрелку счетчика часов напротив деления 10 .

Установка стрелки 30-минутного счетчика

Далее нажмите кнопку A, чтобы активировать счетчик минут.

Снова нажмите кнопку B, чтобы установить стрелку счетчика минут напротив деления «30» .

Установка средней секундной стрелки

Затем нажмите кнопку A, чтобы активировать счетчик секунд (секундная стрелка).

Нажмите кнопку B, чтобы установить секундную стрелку хронографа напротив деления «0» или  
«12 часов».

Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I. На этом 
установка стрелок хронографа завершена.

Установка даты/времени после замены элемента питания

Пример:

–  Дата/время на часах: 17/01:25
–  Фактическая дата/время: 4/20:30

1.  Вытяните заводную головку в положение II. Стрелки продолжают вращаться.

2.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится вчерашняя дата.

3.  Вытяните заводную головку в положение III. Секундная стрелка останавливается.

4.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится текущая дата.

5.  Вращайте заводную головку до тех пор, пока на часах не установится точное время.

6.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Чтобы установить время на часах с точностью до секунды, см. раздел «Установка времени».

КВАРЦеВЫе ХРоноГРАФЫ – 3 сЧетЧИКА
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общая информация

Механические часы Fendi Timepieces оснащены автоматическим часовым механизмом швейцарского 
производства, для подзавода которого используется инерционный груз, приводимый в движение от 
естественных движений запястья. Запас хода составляет, как правило, около 38 часов.

Ручной подзавод

Если вы носите часы постоянно, не требуется заводить их специально. 

Однако если вы не носили часы в течение 38 и более часов, их необходимо завести вручную. Чтобы сделать это, 
просто поверните заводную головку на несколько оборотов вперед или подвигайте часы несколько раз из стороны 
в сторону для перезапуска. Для достижения максимального запаса хода необходимо повернуть заводную головку 
вперед примерно 32 раза.

Установка времени

Установка времени выполняется с помощью заводной головки. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение II (или III для часов с указателем даты).

2.  Вращайте заводную головку в любом направлении, пока на часах не будет установлено точное время, например, 
08:45.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Установка даты (быстрый режим)

Если часы оснащены указателем даты, смена даты происходит автоматически каждый раз, когда часовая 
стрелка проходит через полночь. Тем не менее, в случае необходимости можно быстро изменить дату с 
помощью заводной головки, не нарушая положения часовой и минутной стрелок. Для этого:

1.  Вытяните заводную головку в положение II.

2.  Вращайте заводную головку вперед до тех пор, пока в окошке не появится текущая дата.
  Убедитесь, что смена даты происходит в полночь, а не в полдень.

3.  Прижмите заводную головку к корпусу для возврата в нормальное рабочее положение I.

Внимание! Если установка даты выполняется в промежуток между 21:00 и 00:00, следует установить дату следую-
щего дня.

АВтоМАтИЧесКИе ЧАсЫ
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БРАсЛетЫ И РеМеШКИ

общая информация

В зависимости от модели часы Fendi Timepieces могут быть оснащены кожаным ремешком или металлическим 
браслетом и дополнены аксессуарами из натурального меха, изготовленными на меховых фабриках FENDI. Эти 
аксессуары, например, браслет-кафф или горжетка, придают моделям часов гламурный шик. Кожаные ремешки 
для часов Fendi Timepieces изготавливаются из кожи высочайшего качества с использованием самых современных 
и традиционных технологий производства.Тщательный отбор имиджевых видов кожи и кропотливая обработка 
каждого ремешка являются отличительной чертой работы мастеров FENDI.

Замена кожаного ремешка – регулировка металлического браслета

В случае необходимости замены кожаного ремешка или регулировки длины металлического браслета на часах Fendi 
Timepieces путем добавления или удаления одного или более звеньев мы рекомендуем обращаться в ближайший 
фирменный салон Fendi Timepieces. Только фирменные салоны Fendi Timepieces располагают набором необходимых 
инструментов для квалифицированного выполнения таких работ без повреждения ремешка/браслета или корпуса.

Для некоторых моделей, таких как Selleria, предусмотрена возможность самостоятельной замены ремешка 
владельцем. 

Замена ремешка женских моделей Selleria

Чтобы заменить ремешок, необходимо открыть заднюю крышку корпуса часов. Для этого используйте специальный 
инструмент, входящий в комплект поставки часов, и следуйте указаниям ниже:

1.  Переверните часы задней крышкой корпуса вверх. 

2.  Вставьте инструмент Fendi Selleria в шлицы в задней крышке корпуса (при закрытой задней крышке шлицы нахо-
дятся на одном уровне с заводной головкой).

3.  Поверните инструмент против часовой стрелки для разблокировки фиксаторов ремешка.

4.  Снимите ремешок.

Установка нового ремешка осуществляется в обратной последовательности:

1.  Вставьте фиксаторы нового ремешка женской модели Selleria в шлицы в корпусе. При этом короткая часть 
ремешка с застежкой должна быть расположена в верхней части часов (у отметки «12 часов»), а длинная часть – в 
нижней части (у отметки «6 часов»). 

2.  После того, как фиксаторы ремешка будут вставлены, поверните заднюю крышку корпуса по часовой стрелке с 
помощью инструмента Fendi Selleria, так чтобы она закрылась. 

1. 2. 3. 4.
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БРАсЛетЫ И РеМеШКИ

Замена ремешка мужских моделей Selleria

Чтобы заменить ремешок, необходимо открыть заднюю крышку корпуса часов, следуя инструкции ниже:

1.  Переверните часы задней крышкой корпуса вверх.

2.  Поверните указанную деталь на задней крышке корпуса против часовой стрелки до упора.

3.  Снимите ремешок.

Установка нового ремешка осуществляется в обратной последовательности:

1.  Вставьте два фиксатора нового ремешка мужской модели Selleria в шлицы в корпусе. При этом короткая часть 
ремешка с застежкой должна быть расположена в верхней части часов (у отметки «12 часов»), а длинная часть –  
в нижней части (у отметки «6 часов»).

2.  Когда фиксаторы займут надлежащее положение, поверните указанную деталь на задней крышке корпуса по 
часовой стрелке до упора.

1. 2. 3.
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МеХоВЫе АКсессУАРЫ

Меховые горжетки

Более 50 лет компания FENDI задает стандарты модной меховой индустрии как с точки зрения стиля, так и с точки 
зрения качества. Благодаря инновационным технологиям и оригинальному дизайну этот итальянский Модный 
дом совершил революцию в мировой меховой моде, предлагая своим клиентам ультрамодные и по-настоящему 
роскошные изделия. 

Некоторые ремешки могут предлагаться в комплекте с меховой горжеткой. О том, как ее использовать, см. описание 
и рисунки ниже.

1.  Расположите меховую горжетку на ремешке.

2.  Закройте оба язычка путем нажатия на кнопку, чтобы зафиксировать их.

о мехе, используемом в изделиях Fendi Timepieces

Компания FENDI использует для производства своих меховых изделий исключительно мех животных, не 
находящихся под угрозой исчезновения и выращиваемых в специальных звероводческих хозяйствах. Компания 
FENDI строго соблюдает условия Вашингтонской конвенции, международные правила, регламентирующие 
торговлю живой флорой и фауной, а также международное, национальное и региональное законодательство. 
Звероводческие хозяйства регулярно проверяются на соответствие действующему законодательству. Выделка меха 
также осуществляется экологически безопасным способом.
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БРИЛЛИАнтЫ

«Четыре C»

Алмазная промышленность имеет стандарты, в соответствии с которыми осуществляется оценка и классификация 
алмазов и бриллиантов. Эта система оценки получила название «четыре C».

Cut (огранка)

Огранка бриллианта – это, пожалуй, самая важная составляющая «четырех C». Качественная огранка бриллианта 
заставляет его переливаться тем светом, который идет словно из самого сердца бриллианта. Именно правильно 
обработанные углы и грани камня определяют его способность отражать свет, благодаря которой он предстает во 
всем своем великолепии.

Color (Цвет)

Когда ювелиры говорят о цвете бриллианта, они, как правило, подразумевают наличие или отсутствие какого-либо 
оттенка у белых бриллиантов. Потому что бесцветный бриллиант, как и чистое окно, пропускает большее количе-
ство света, чем цветной, что придает ему больше блеска и сияния. Таким образом, чем «белее» бриллиант, тем выше 
его ценность.

Clarity (Чистота)

Чистота бриллианта означает наличие или отсутствие включений внутри камня. Из-за давления, которое оказывает-
ся на бриллиант в процессе его огранки, неудивительно, что большинство бриллиантов имеют изъяны. Бриллианты 
без или с минимальными включениями и повреждениями ценятся выше, чем менее чистые бриллианты, так как 
они реже встречаются. Оценка бриллиантов на предмет чистоты осуществляется путем исследования под лупой с 
10-кратным увеличением.

Carat weight (Вес в каратах)

Карат – это единица измерения веса бриллиантов. Один карат равен 200 миллиграммам или 0,2 грамма.

сертификат на бриллианты циферблата и корпуса

Каждый циферблат и корпус часов, украшенный бриллиантами, имеет соответствующий сертификат, подтверждаю-
щий подлинность бриллиантов. 
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общая информация

Для того, чтобы ваши часы Fendi Timepieces безупречно работали и радовали вас долгие годы, мы рекомендуем 
соблюдать следующие меры предосторожности:

1.  Не подвергайте часы тепловым ударам и воздействию высоких температур (сауны, турецкие бани и т. д.).

2.  Избегайте контакта часов с агрессивными веществами.

3.  Любой удар о корпус, заводную головку или стекло может негативно отразиться на водозащите или повредить 
механизм. В случае повреждения или открепления любого элемента немедленно отдайте часы в ремонт.

4.  Не допускайте сильных ударов и падений. Хотя сапфировое стекло и отличается высокой прочностью, старай-
тесь не допускать его контакта с предметами, которые могут поцарапать его.

5.  Некоторые типы корпусов имеют PVD-покрытие, обладающее высокой стойкостью к истиранию. Тем не менее, 
следует не допускать контакта часов с абразивными веществами.

6.  Не оставляйте часы в одном положении на длительное время. Регулярное ношение предотвратит загустение 
масла, необходимого для нормальной работы часового механизма.

7.  Кожаные ремешки часов Fendi Timepieces изготавливаются из высококачественной кожи. Чтобы максимально уве-
личить срок службы кожи, избегайте контакта ремешка с парфюмерией, химическими веществами и соленой водой.

Водозащита

Водозащита часов не может быть гарантирована бессрочно. Нарушение водозащиты может быть связано со ста-
рением уплотнительных материалов или случайным ударом по заводной головке. Мы рекомендуем один раз в год 
проверять водонепроницаемость часов в фирменном сервисном центре Fendi Timepieces.

Никогда не поворачивайте заводную головку и/или не нажимайте кнопки для регулировки, когда часы находятся 
под водой, и обязательно плотно прижмите головку к корпусу по окончании регулировки. 

После погружения в солёную или хлорированную воду необходимо ополоснуть часы пресной водой и тщательно 
высушить. Не используйте для очистки часов агрессивные вещества.

В зависимости от модели часы Fendi Timepieces могут иметь водонепроницаемость до 30 м (3 атм), 50 м (5 атм), 100 м 
(10 атм) или 300 м (30 атм), тем не менее, они не предназначены для занятий дайвингом. Ниже даны рекомендации 
по использованию часов:

При водозащите до 30 м (3 атм) часы защищены от дождя и брызг воды, это означает, что в них можно 
плавать, но без погружения в воду. Однако перед принятием душа их необходимо снять.

Водозащита 50 м (5 атм) означает, что в часах можно принимать душ и заниматься водными видами спорта, 
исключающими ударное воздействие на часы (например, не следует кататься на водных лыжах).

Водозащита до 100 м (10 атм) означает, что в часах можно заниматься сноркелингом. Однако это не позво-
ляет считать их часами для дайвинга. 

Водозащита до 300 м (30 атм) означает, что в часах можно заниматься даже дайвингом. Однако это не 
позволяет считать их часами для дайвинга. 

МеРЫ ПРедостоРоЖностИ ПРИ ИсПоЛЬЗоВАнИИ – 
оБсЛУЖИВАнИе



18 19

РУ
СС

КИ
Й

РУ
СС

КИ
Й

МеРЫ ПРедостоРоЖностИ ПРИ ИсПоЛЬЗоВАнИИ – 
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очистка

Мы рекомендуем регулярно очищать часы (за исключением кожаного ремешка) с помощью мягкой ткани, смочен-
ной в теплом мыльном растворе. Используйте для протирания корпуса и стекла часов мягкую ткань.

Замена элемента питания

Как правило, элемент питания способен обеспечивать кварцевые часы энергией в течение двух лет. Однако не-
обходимость в его замене может возникнуть и раньше. Во избежание повреждения внутренних компонентов от-
работанные элементы питания подлежат немедленной замене в фирменном сервисном центре Fendi Timepieces, 
который обеспечит их утилизацию в соответствии с действующими местным законодательством в области охраны 
окружающей среды.

сбор и утилизация кварцевых часов по окончании срока службы*

Этот символ указывает на то, что данное изделие не должно утилизироваться с бытовыми отходами. Оно 
должно быть передано в сертифицированный пункт приема специальных отходов. Это способствует 
охране окружающей среды и здоровья людей. Кроме этого, вторичное использование материалов 
позволяет сберечь природные ресурсы.

*  для стран-членов ЕС и стран со схожим законодательством.

Механические часы

Мы рекомендуем каждые 3–4 года проверять механические часы и выполнять их профилактическое обслуживание 
в фирменном салоне Fendi Timepieces или у уполномоченного представителя. Как в любом механическом изделии, 
используемая в механических часах смазка имеет тенденцию высыхать, что может негативно отразиться на точно-
сти и надежности работы часов. Именно поэтому часовой механизм требует регулярной очистки и смазывания.  
В рамках этой процедуры также выполняется регулировка хода и замена всех уплотнительных прокладок, что спо-
собствует восстановлению первоначальной водозащиты часов.

сервисные центры

Список сертифицированных международных сервисных центров Fendi Timepieces см. на официальном веб-сайте 
Fendi Timepieces: www.fendi.com/timepieces


